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KOPSAVILKUMS — LIETA C-538/07 

Direktīvas 92/50 par procedūru koordinēšanu 
valsts pakalpojumu līgumu [pakalpojumu 
publiskā iepirkuma līgumu slēgšanas tiesību] 
piešķiršanai 29. panta pirmā daļa ir jāinter-
pretē tādējādi, ka tā neliedz dalībvalstij 
papildus šajā tiesību normā ietvertajiem 
aizlieguma piedalīties pamatiem paredzēt 
citus aizlieguma piedalīties pamatus ar mērķi 
nodrošināt vienlīdzīgas attieksmes un pārska-
tāmības principa ievērošanu, ja vien šādi 
pasākumi nepārsniedz to, kas ir vajadzīgs, lai 
sasniegtu šo mērķi. 

Tomēr Kopienu tiesības nepieļauj tādu valsts 
tiesību normu, kas, neraugoties uz tās liku-
mīgo mērķi — nodrošināt vienlīdzīgu 
attieksmi pret pretendentiem un publiskā
iepirkuma līguma slēgšanas tiesību piešķir-
šanas procedūru pārskatāmību —, paredz 
absolūtu aizliegumu uzņēmumiem, kuru 
starpā ir kontroles attiecības vai kuri ir savā
starpā saistīti, vienlaicīgi piedalīties kā konku-
rentiem vienā un tajā pašā konkursā, nedodot 
tiem iespēju pierādīt, ka minētās attiecības 
nav ietekmējušas to attiecīgo rīcību šajā
konkursā. 

Kopienu tiesību efektīva piemērošana faktiski 
netiktu ievērota, ja savā starpā saistītiem 

uzņēmumiem sistemātiski tiktu aizliegts 
piedalīties publiskā iepirkuma līgumu slēg-
šanas tiesību piešķiršanas procedūrā. Šāds 
risinājums patiešām ievērojami samazinātu 
konkurenci Kopienas līmenī. Līdz ar to valsts 
tiesiskais regulējums pamata lietā — tiktāl, 
ciktāl tas paredz aizliegumu piedalīties vienā
un tajā pašā publiskā iepirkuma līguma 
slēgšanas tiesību piešķiršanas procedūrā arī
tajos gadījumos, kad starp attiecīgajiem uzņē-
mumiem pastāvošās kontroles attiecības neie-
tekmē šo uzņēmumu rīcību šādās proce-
dūrās, — pārsniedz to, kas ir vajadzīgs, lai 
sasniegtu mērķi nodrošināt vienlīdzīgas 
attieksmes un pārskatāmības principu piemē-
rošanu. Šāda tiesiskā regulējuma, kas ir 
balstīts uz neapstrīdamu prezumpciju, atbil-
stoši kurai saistītu uzņēmumu attiecīgie 
piedāvājumi viena un tā paša līguma gadījumā
noteikti viens otru ir ietekmējuši, gadījumā
tiek pārkāpts samērīguma princips, jo tas 
nedod šiem uzņēmumiem iespēju pierādīt, 
ka viņu gadījumā nepastāv patiess risks, ka 
varētu izveidoties prakse, kas var apdraudēt 
pārskatāmību un traucēt konkurenci preten-
dentu vidū. 

(sal. ar 23. un 28.–30. punktu un rezolutīvo 
daļu) 
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